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About this Manual

The Manual includes instructions for using and managing
the product. Pictures, charts, images and all other
information hereinafter are for description and
explanation only. The information contained in the
Manual is subject to change, without notice, due to
firmware updates or other reasons. Please find the latest
version in the company website
(http://overseas.hikvision.com/en/).

Please use this user manual under the guidance of
professionals.

HIKVISION Trademarks Acknowledgement and other Hikvision’s
trademarks and logos are the properties of Hikvision in various jurisdictions.
Other trademarks and logos mentioned below are the properties of their
respective owners.

Legal Disclaimer

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE PRODUCT
DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, IS PROVIDED
“AS IS”, WITH ALL FAULTS AND ERRORS, AND HIKVISION MAKES NO
WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION,
MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE, AND NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY. IN NO EVENT WILL
HIKVISION, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES, OR AGENTS BE LIABLE TO
'YOU FOR ANY SPECIAL, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT
DAMAGES, INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS
PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA OR DOCUMENTATION,

DOCUMENTATION, IN CONNECTION WITH THE USE OF THIS PRODUCT,
EVEN IF HIKVISION HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGES.

REGARDING TO THE PRODUCT WITH INTERNET ACCESS, THE USE OF
PRODUCT SHALL BE WHOLLY AT YOUR OWN RISKS. HIKVISION SHALL NOT
TAKE ANY RESPONSIBILITES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY
LEAKAGE OR OTHER DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK, HACKER
ATTACK, VIRUS INSPECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS;
HOWEVER, HIKVISION WILL PROVIDE TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF
REQUIRED.

SURVEILLANCE LAWS VARY BY JURISDICTION. PLEASE CHECK ALL RELEVANT
LAWS IN YOUR JURISDICTION BEFORE USING THIS PRODUCT IN ORDER TO
ENSURE THAT YOUR USE CONFORMS THE APPLICABLE LAW. HIKVISION
SHALL NOT BE LIABLE IN THE EVENT THAT THIS PRODUCT IS USED WITH
ILLEGITIMATE PURPOSES.

IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS MANUAL AND THE
APPLICABLE LAW, THE LATER PREVAILS.

EN 50130-4:2011+A1: 2014;
EN61000-6-3:2007+A1:2011;
EN61000-3-2:2014;
EN61000-3-3:2013;
EN60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013;
EN300 220-1V3.1.1:2017;

EN300 200-2 V3.1.1:2017;

EN 62479:2010;

EN301 489-3V2.1.1:2017

C€

This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked
with "CE" and comply therefore with the applicable harmonized European
standards listed under the RE Directive 2014/53/EU, the EMC Directive

2014/30/EU, the LVD Directive 2014/35/EU, the RoHS Directive
2011/65/EU.
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Specification

Indicator/Key

.

Disassembling
Groove

alarm signal to the controller.

Apparence

Local Registration

-
within 50cm

@ Log in to the APP Store and input “Hik-Connect” to search
the mobile client.

@ Install the inducting probe.

Ma ke sure that the wall is
strong enough to withstand less
than 50N, as well as four times

@ Hang the detector on the secured screw. ‘Wireless Water Leak Detector

© Remove the insulating strip.

- If the probe is pulled out , the pr— prem

tampering alarm is triggered, and the
indicator will flash.

RF Modulation Fsk

o soson RF Transmission Distance 300m(Open Area)

- Ifthe probe is pushed i, the

S

Fente de démontage

d'alarme au module de commande.

Security © Download and install Hik-Connect to your phone. the weight o the devie and the e tampering alarm will be restored, and Transmission Power <10dem
Control Panel . bracket. B the indicator will flash. Low Battery Alarm 25102V
e After installing, tap to run the client. pI— o
Probe Interface (@ Power on the security control panel e Battery 3V, CR2450
i : o B 20mm ‘Tamper-proof Supported
Registration @ L0gin the Hik-Connect and tap the icon “+* a the s -
Ma:e the security ;ontm\ paneéer;t;r r“hed registration upper-right coner of the Hik-Connect page to add the Temperature 0Cro s
mode. Trigger the detetctor and add the detector security control panel. You can scan the QR code on the Humidity <95%RH
i ired i Connect the water leak probe with the detector.
accroding to the audio prompt. device rear panel of on the package box, of input the @ secure the hanging screw on the required installation palce. @ Weght .
Hang Hole Unregistration device serial No. manually to add the device when the Note Dimension("WoH) T3 szmm* 2imm
Make the security control panel enter the unregistration device is in the registration mode. Nowater leak test bef Installation Wall Mounting
mode. Trigger the detetctor and delete the detector h" walfe’heak est before
. the self-checking is
accroding to the audio prompt. After adding the security control panel, tap the arming completed e
Note: The distance between the security control panel and status icon on the right of the security control panel’s
the detector should be less than 50 cm. name to enter the Partition page.
Formatting @ TP the "+"icon on the Partiton page to add the
Wireless water leak detector can be secured on the required Powered the detector off. peripherals.
position. While the water reaches the terminal of the probe, the Hold the reset button after 3s, and power the device on at
red indiactor will keep solid for 3s, and the detector will send the same time.
After Ss, the green indicator will flash 3 times, which means
the formatting is completed.
Fonctior rapide [t Spécification
- R . - Accrochez le détecteur sur la vis fixée. ”
Inscription locale , N ) (5 Déteciour de e deau s
P . Rinscription via I'application @ Installez la sonde d'induction. © Retirez la bande isolante _ sila sonde est extraite, Ialarme rrm—rs prer
vous3 I . " — anti-sabotage est déclenchée, et le
) // @ Connectez-vous 3 PApp Store et saisssez « Hik-Connect » P Pm— ant-sabotage ¢ pre— "
Voyant/Clé (7 pour rechercher le client mobile. suffisamment solide pour . A enote:
Panneaude | gansles 50 cm supporter au moins SO N, et T TR - Silasonde est enfoncée, I'alarme
commandes @ Téléchargez et installez Hik-Connect sur votre téléphone. Qquatre fols le polds de Fapparell St - anti-sabotage est rétablie, et le Puissance de transmission 10d8m
de sécurité et de son support BATIERG UAGtES voyant clignote. Alarme de battere fible 25v202V
e A‘Prets I'installation, appuyez sur pour exécuter le peprr— PETTTY
dlient.
Interface de la sonde = Saterie 3V Cra0
Inscription © lumez le panneau de commandes de sécurité. 20mm Antisabotage prs en charge
Accéder au mode inscription sur le panneau de © Connectez-vous a Hik-Connect et appuyez sur licone « + » Température 08w57C
commandes de sécurité. Déclenchez le détecteur et dans le coin supérieur droit de la page Hik-Connect pour o ) ) ) Humidi SsswHR
ajoutez le détecteur en suivant nvite vocale: alouter le panneau de commandes de sécurité, Vous © Fixez Ia vis de suspension & I'emplacement d'installation © connectez la sonde de fuite d'eau au détecteur. Pods B
Trou de suspension Désinscription pouvez scanner le code QR sur la paroi arrire de 'appareil requis Remarque Dimensions (L*1°H) 73 mm 52 2
Accédez au mode désinscription sur le panneau de ou surla boite de 'appareil, ou saisir manuellement le Test crabsence de fuite Insallation Montage mural
commandes de sécurite. Dec\enc::ez le détecteur et numéro de série de appareil pour ajouter appareil _ e
dissociez le détecteur en suivant I'invite vocale. lorsque Fappareil est en mode inscription. & A e
2 lad | g des d contréle automatique soit
e R e Apres avoir jouté | p desde sécurié realse
(@ vres avoir souté e panneau de commandes de sécrit, 17m
Formatage appuyez sur Iicone d'état d’armement a droite du nom du
. frei anneau de commandes de sécurité pour accéder a la
Le capteur de fuite d’eau sans fil peut étre fixé dans la position Détecteur éteint. Eage Partition P
requise. Lorsque I'eau atteint le terminal de la sonde, le voyant Mua‘"‘e"‘%l E”"’"I‘e le bf’““"” de test pendant 3 secondes et
b e e allumez I'appareil en méme temps.
rouge reste fixe pendant 3 s, et le détecteur envoie un signal i s
8 P ® Aprés 5 5, le voyant vert clignotera 3 fois, indiquant que le @ Appuyez sur licone « + » dans la page Partition pour
formatage est terminé ajouter les périphériques.
Operagdo rapida Instalagdo Especificagdes

Apresentacdo

Indicador/Botdo Teste

g

Ranhura de

Entrada do sensor
desmontagem

Furo para pendurar

G

0 detector de vazamento de dgua sem fio deve ser fixado na
posicdo desejada. Quando a dgua atingir o terminal do sensor,
oindicador vermelho ficaré fixo por 3 segundos e o detector
enviard um sinal de alarme ao controlador.

Registro local. Registro pelo app @ instale o sensor de indugdo.
(7 @ Entre na loja de aplicativos e digite “Hik-Connect” para PR——
r pesquisar o app para celular. resistente o suficinte para
Painel de méximo de 50 cm suportaripeiomenes maforta
controle de @ saixe e instale o Hik-Connect no seu telefone. 4 50N, bem como quatro
vei. o peso do dispositivo e do
seguranca @ © ~ns a instalago, toque em (@) para executar o app. suporte.
@ Ligue o painel de controle de seguranga. =
Registro © Fasa o login no Hik-Connect e togue no icone “+” no canto m
Cologue o painel de controle de seguranca no modo de superior direito da pagina do Hik-Connect para adicionar o S
registro. Acione o detector e adicione-o de acordo com o painel de controle de seguranga. Vocé pode escanear o
comando de udio. Cédigo QR no painel traseiro do dispositivo ou na caixa da @ Fixe o parafuso de montagem nolocal de instalagao
. ; Souoounacak it
Cancelar o registro embalagem, ou inserir o nimero de série do dispositivo apropriado
Cologue o painel de controle de seguranca no modo de manualmente para adiciona-lo quando ele estiver no
cancelamento de registro. Acione o detector ou exclua-o modo de registro.
do painel de acordo com o comando de dudio.
Observagio: A distancia entre o painel de controle de (@ Depois de adicionar o painel de controle de seguranca,
seguranga e o detector deve ser menor do que 50 cm. togue no icone de status de alarme 2 direita do nome do 1,7m
Formatagdo painel para entrar na pagina Partigéo.
Desligue o detector.

Pressione o botdo Teste por 3 segundos e simultaneamente
ligue o dispositivo.

Depois de 5
que significal

periféricos.
segundos o indicador verde piscara 3 vezes, o
ré que a formatagao foi concluida.

@ Toque no icone “+” na pégina Partigio para adicionar os

© rendure o detector no parafuso de montagem. Detector de Vazamento de Agua Sem Fio

© Remova a fita isolante.

- Se o sensor for retirado, o alarme de Frequéncia RF

lacio sera acionado e o indicador Modulacso de RF

piscard ( Distancia de transmissdo de RF

r for recolocado, o alarme Poténcia de transmissio
4 restaurado e o

Alaggmade bateria zaca

indicador pisca:

corfente doala e

Bateria

‘Antiviolagao

“Temperatura

1

Yrrida

Vazamento de dgua no

" ConectedBensor d
detectQhs

Ped

Dimenses (€ - LxA)

Instalagdo

nenhum teste

‘ ii
nento de dgua
afites que a
‘autoverificacao se
‘concluidal



Ranura de desmontaj

Aspetto

Indicatore/Tasto

Scanalatura di
smontaggio

¢

Interfaccia della sonda

Foro di attacco

¢

Il rilevatore wireless di perdite d'acqua puo essere fissato
nella posizione richiesta. Mentre I'acqua raggiunge il
terminale della sonda, I'indicatore luminoso resta acceso in
rosso fisso per 3 secondi e il rilevatore invia il segnale di
allarme al controller.

Apariencia

Utilizzo rapido

Registrazione locale

((r,

Pannello del entro 50 cm

Controllo di
sicurezza

Registrazione

Entrare in modalita registrazione del pannello di controllo
di sicurezza. Attivare il ilevatore e aggiungerlo in base alle
indicazioni del messaggio vocale.

Annullamento registrazione
Entrare in modalita annullamento registrazione del
pannello di controllo di sicurezza. Attivare e rimuovere il
rilevatore in base alle indicazioni del messaggio vocale.

Nota: La distanza tra il pannello di controllo di sicurezza e il
rilevatore deve essere meno di 50 cm.

Formattazione

Spegnere il rilevatore.

Tenere premuto il pulsante reset per 3 secondi e allo stesso
tempo accendere il rlevatore.

Dopo 5 secondi, l'indicatore verde lampeggia 5 volte, a
indicare che la formattazione & completata.

Funcior rapido

Rtramite APRegistrazione

o Accedere all'APP Store e inserire “Hik-Connect” per
effettuare la ricerca del client mobile.

@ scaricare e installare Hik-Connect sul telefono.

Dopo l'installazione, toccare per awviare il client.

© Accendere il pannello di controllo di sicurezza.

Accedere a Hik-Connect e toccare I'icona “+” nell'angolo in
alto a destra della pagina di Hik-Connect per aggiungere il
pannello di controllo di sicurezza. E possibile aggiungere il

dispositivo quando & in modalita di registrazione,
effettuando la scansione del codice QR situato sul pannello
posteriore del dispositivo o sulla scatola della confezione,
o inserendo manualmente il numero di serie del
dispositivo.

(@ Dopo aver aggiunto il pannello di controllo di sicurezza,
toccare lcona dello stato di inserimento, situata a destra
del nome del pannello di controllo, per accedere alla
pagina Partizioni.

@ Toccare licona “+” sulla pagina delle Partizioni per
aggiungere le periferiche.

Indicador/Botén

g

Interfaz de la sonda

Orificio para colgar

G

Es posible fijar el detector de fugas de agua inalambrico en la
posicion requerida. Cuando el agua llegue al terminal de la
sonda, el indicador rojo se quedara encendido durante 3 sy el
detector enviard una sefial de alarma al controlador.

Registro local

(r,

Panel de amenos de 50 cm
control de
seguridad

Registro

Asegurese de que el panel de control de seguridad acceda
al modo de registro. Dispare el detector y afiddalo
siguiendo las indicaciones acsticas.

Cancelacién del registro

Asegurese de que el panel de control de seguridad acceda
al modo de cancelacién de registro. Dispare el detector y
eliminelo siguiendo las indicaciones acusticas.

Nota: La distancia entre el panel de control de seguridad y el
detector debe ser menor de 50 cm.

Formateo

Apague el detector.

Mantenga pulsado el botén de restablecimiento y encienda el
detector al mismo tiempo.

Al cabo de 5 s, el indicador verde parpadeara 3 veces
indicando que el formateo esta completo.

Registro por aplicacién

@ Inicie sesin en'a App Store y escriba “Hik-Connect” para
buscar el cliente movil.

@ Descargue e instale Hik-Connect en su teléfono.
© Después de instalarlo, toque (@) para ejecutar el cliente.
(@ Encienda el panel de control de seguridad.

@ Inicie sesion en Hik-Connect y togue el icono “+” en la
esquina superior derecha de la pagina de Hik-Connect para
afiadir el panel de control de seguridad. Puede escanear el
c6digo QR del panel trasero del dispositivo o del embalaje,
ointroducir manualmente el nimero de serie del
dispositivo para afiadirlo en modo de registro.

(@ Después de afiadir el panel de control de seguridad, toque
elicono de estado de armado a la derecha del nombre del
panel de control de seguridad para acceder a la pagina de
Particién.

@ Toque el icono “+” de la pagina de Particién para afiadir los
periféricos.

B i Bug

WHankaTop/kHonka

g

THesAo Ara AeterTopa
Temnepatypbi

Na3 ana pas6opkn

Orsepcrvie Ana
nopsecku

¢

BeCNPOBOAHOI AGT4MK YTEHKH BOAbI MOET BbiTh YCTaHOBNEH B
Koraa soaa pocturaer

AETEKTOPa, KPACH bl MHAVKATOP SATOPUTCA Ha 3 CeK., a AaTHMK

OTNPBHT CUTHaZ TPEBOTH Ha KOHTPOAEP.

BbicTpoe y

JlokanbHas peructpaumsa

(.
MNanens 4
cucTemoit

6esonacHocTn

e
He 6onee 50 cm

Peructpauns
BRAIOYMTE PEXUM PETUCTPALIMM HA NAHENN YNPABNEHHUSA
CucTemol Ge3onacHoCT. 3anycTuTe AaT4uK 1 Ao6assTe
€70, CneyA FONOCOBBIM MHCTPYKUMAM.

OtmeHa perucTpayun
BR/IOYMTE PEXUM OTMEHBI PETUCTPALUMM Ha NAHEN
Ynpasneu cucTemol Ge3onacHoCTA. 3anycTuTe AaTumk
W yAaNuTe ero, CnefyA roN0COBLIM MHCTDYKUMAM.

M mexay navensio
CUCTeMOli G30MACHOCTH 1 AATYMKOM AOMKHO GbiTh MeHee
50 cm.

®opmatuposanie
OTKAIoUMTE NUTaHYE AaTHMKa.

Hasas kHOMKy CGpOCa U yAepHWBas ee 3 cekyHabl, noaaiite
NUTakve Ha YCTPOViCTBO.

Yepes 5 cex. 3eneHbiii UHAMKATOP MurHeT 3 pasa. 310
03HauaeT, 4TO YOPMATUPOBAHUE BHINOAHEHO.

NPUNOKEHNA C NOMOLWbIO Pernctpauma

(@ Orxpoiire App Store n sseuTe "Hik-Connect" ans novcka
MOBUNLHOTO KNMeHTa

e Ckavaiite npunoxenue Hik-Connect u yctaHosuTte ero Ha
CBOVi TenedoH.

© nocne ycranoskn axmure (@) anm sanycka kvenTa.

(© BrnouuTe navens ynpasnenma cuctemoli GesonacHocTu.

© 70661 AoBasuTs narens ynpasnenma cucTemoii
6esonackocTu, soiianTe 8 Hik-Connect v HasmuTe HadoK
"+" & BePXHEM NPaBOM yrny CTpaHuL. KOrAa YCTpOiicTao
HaXOAATCA B PEXIMME PErMCTPALIMH, Bbl MOMETE
oTCKaHpoBaTh QR-KOA, KOTOPBIVE YKa3aH Ha 3aaHel
NaHen YCTPORCTEa ¥ Ha YIakoBOUHON KOPOBKe, Wk
BBECTY CepHiiHbIli HOMEP YCTPOVICTEa BPYHHYHO, 4TOGbI
A06aBNTh 370 YCTPOiCTEO.

(O Nocne aobasnena naenu ynpasnenua cuctemoit
6€30NaCHOCTH HAMMHUTE 3HA4OK COCTORHMA NOCTAHOBKN Ha
OXpaHy CpaBa OT Ha3BaHWA NaHeAw, 4TOBb OTKPLITL
CTpaHuLy pacnpeseneHs.

[ins BoGaBAeHMA NepUBEPUIAHBIX YCTPORCTS HamMMTe
3HauoK "+" Ha CTpaHULie pacnpeaeneHus

@ installare la sonda a induzione.

Assicurarsi che la parete di
installazione sia robusta
abbastanza da resistere
allapplicazione di forze inferiori
250N, e da reggere un peso
pari a quattro volte quello di
dispositivo e staffa

20mm

@ Fissare la vite di sostegno nella posizione diinstallazione

© Applicare il rilevatore sulla vite fissata.
- In caso di estrazione della sonda, si
attiva l'allarme di manomissione e
lindicatore lampeggia.
- In caso di reinserimento della sonda,
'allarme di manomissione &
cancellato e lindicatore lampeggia.

@ Rimuovere la striscia isolante.

© Collegare la sonda di perdite d'acqua al rilevatore.

richiesta.
Non effettuare test di
perdite d'acqua prima del
completamento del test
automatico.
1,7m
Instalacién

@ instale la sonda de induccién.

Compruebe que la pared sea lo
suficientemente fuerte para
soportar al menos 50 N, ademds.
de cuatro veces el peso del
dispositivo y el soporte.

i
i?%c‘

8
3
3

@ Fije el tornillo para colgar en el lugar de instalacién

© Cuelgue el detector en el tornillo fijo.
- Sise saca la sonda, la alarma de
sabotaje se dispararé y el indicador
. parpadears.
- Sise empuja la sonda, la alarma de
sabotaje se restablecer y el
indicador parpadeara.

© Retire la tira aislante.

© Conecte la sonda de fugas de agua al detector.

requerido.
- haga una prueba de fugas
& de agua antes de
completar el
autodiagndstico.
1,7m
YcraHoBKa

@ VcrarosuTe MHAYKUMOHHBI AeTeKTOP.

VBeaurecs, uro crewa
AOCTATONHO MpOUHaR, UTOGbI
BhigepHaTs vec He menee 5 ki,
2 TakiKe weTsIpexKpaTHLI Bec

© nogsechTe AaTumk Ha paree 3aKpyUeHHBIA Wypyn.
- Ecnu geTeKTop u3enekaetcs,
CcpabaTelBaeT cUrHanu3aLUMa B3noma,
a MHAWKaTOP HauMHaET MATaTS.
- ECAW AeTeKTOp yCTaHaBnMBaeTca Ha
MecTo, curHanusauun B3noma

© VissnekvTe n30nALMOHHYIO NPOKNAAKY.

e

yerpoiicroa n

=
20mm

@ 3axpyTuTe Wypyn A9 NoABeCKM AATMKA B TpEGyeMom
mecre.

cBpackisaetcs, a uHAuKaTop
HavMHaeT MuraTe.

(@ NoaxniowuTe AeTeKTOp YTesKM BORH! K AGTHHKY.
F— @
Tect Ha o6HapyeHne
YTeuKM BOAbI Henb3n
BLINOAHUTL 40
3aBepuwenua
camotecTHpoBaHHA.

Specifiche

Rilevatore wireless di perdite dacqua

Frequenza RF

433Nz

Modulazione RF

FsK

Distanza di trasmissione RF

300 m (spazi aperti)

Potenza ditrasmissione 10dbm
Allarme di batteria scarica 25V202V)
Assorbimento con allarme E

Batieria 3V, cRads0
Anti-manomissione Supportato

Temperatura

0a-10°Ca55°C

[

95 % Umidita relativa

Peso

615¢

Dimensioni (L~ P * A1

73 mm x 52 mm x 2L mm

Instalazione Mantaggio a parete
Especificacion
Detector nalimbrco defugas de agua
Frecuencia RF 3
Moduacion de FF K
"
Potenca de wansmision oam
Aiarma por batert baja 25vi0av
Cormente de aarma oA
Saterta 3V, G20
Protecdn antabotale Compatiie

Temperatura de10°Ca 5
Humedad <35 %R
Peso 6l5e

AxA] 7 T
Instalacion Montaje en pared

TexHuueckue gaHHble

Becnposomo AaTaK npoTeKH B0e!

Hacrora pagoxanana

a33Mry

PagouacroTHan moAYAUAS.

FsK

‘Ranbwocts nepepaun 300 m (Wa oTKpbITOM
e e,
[reyrre— Py
i

s o o

Tewneparypa 01107055 °C
Bramwocts <95 %, omwocn
Macea 6151

Pamepnr (A x WxB) 352X
Voranoowa Hacrenioi wonran






